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zMLuvA o spoLupRÁcl

uzatvorená podľa ust. s 262 ods. L a 2 zák.č. 513/1991 Zb. obchodný zákonník v znení
neskorších predpisov ( d'alej len ,, obchodný zákonník"}, zák.ć,. 278ĺL993 Zb. o správe
majetku štátu v znení neskorších predpisov v súlade so zák.č. 206ĺ2009 o múzeách
a o galériách a o ochrane predmetov kultúrnej hodnoty a o zmene zákona sNR č. 372lL99ozb.
o priestupkoch v znenĺ neskorších predpisov (d'alej len ,,zákon o múzeách a o galériách")
a pod!'a Výnosu Ministerstva kultúry Slovenskej republiky z t0. augusta 20L5 č. MK-2544l2oL5-
LLD/LL648 o podrobnostiach vykonávania základných odborných člnností V múzeách
a galériách a o evidencii predmetov kultúrnej hodnoty v platnom znení (d'alej len ,,zmluva")

uzatvorená medzi:

Slovenská republika - Ministerstvo kultúry Slovenskej republiky
Sídlo: Námestie sNP č. 33, 813 31 Bratislava
Zastúpené: Natália Milanová, Ministerka kultúry SR

lČo: oo 165 182
lČ opľ: nie je platcom DPH
Bankovéspojenie: štátnapokladnica
Číslo účtu: IBAN: sKgo 8180 oooo oo7o 0007 1652

(d'alej len,,ministerstvo")

Slovenské národné múzeum
Sídlo: Vajanského nábrežie 2, P.o.Box 13, 810 06 Bratislava
lČo: 0o L6472L
zastúpené: Mgr. Branislav Panis, generálny riaditeľ
DlČ: 2020603068
lč opH: sK2o20603068
Bankovéspojenie: štátnapokladnica
čísloúčtu: sK248180ooo00070o0L21437

(d'alej len,,SNM")

obecné služby Budmerice s.r.o.' r.s.p.

a

a

Sídlo:
Zastúpený:
lČo:
DtČ:

lČ opľl:
Bankové spojenie:
Číslo účtu:

Budmerice 525, Budmerice 900 86
PhDr. Jozef SavkuIiak, MBA, konateľ
52 389 880
2L2LL80292
sK2L2LL80292
Prima banka Slovensko, a.s.

sK94 s600 0000 0066 5565 0001
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(d'alej !en,,organizátor")

(ministerstvo, SNM a organizátor spoločne d'alej označovaní aj ako,,zmluvné strany",
jednot!ivo ako,,zmluvná strana" v prís!ušnom gramatickom tvare)

Preambula

1. Podľa 9 18 ods. 1 písm. e) zákona ć. 575lŻool 7. z. o organizácii činnosti vlády a organizácii
ústrednej štátnej správy v znenĺ neskorších predpisov, je ministerstvo ústredným orgánom
štátnej správy pre umenie.

2. Podľa čl. 3 písm. m) Štatútu Ministerstva kultúry Slovenskej republiky, ministerstvo v rámci
svojej pôsobnosti podporuje tvorbu a verejnú prezentáciu v'ýsledkov osvetovej činnosti v
Slovenskej republike a v zahraničí.

3. S poukazom na ustanovenie 5 2 ods. 2 písm. a} zákona č. 278/L993 7. z. o správe majetku štátu,

uzatvárajú zmluvné strany túto zmluvu o spolupráci podľa 9 269 ods. 2 zákona ć,. 5L3|L99L zb.
obchodný zákonník, za účelom podpory umenia a s cieľom sprostredkovať umenie širokej
verejnosti.

4. Ministerstvo je správcom majetku štátu - kaštie|'a v Budmericiach, zapísaného na LV č. 232, na
parcele ć'.2707, druh pozemku - zastavané plochy a nádvoria, súpisné číslo 679 a pri!'ahlých

pozemkoch vedených katastrálnym odborom okresného úradu Pezinok, pre okres Pezinok,
obec Budmerice, katastrálne územie Budmerice.

5. Ministerstvo vyhlasuje, Že spíňa všetky podmienky a požiadavky uvedené v tejto zmluve, je

oprávnené túto zmluvu uzavrieť a riadne plniť z nej vyp!ývajúce záväzky.

6. organizátor vyhlasuje, že spÍňa všetky podmienky a poŽiadavky uvedené v tejto zmluve, má
právnu subjektivitu vrátane prís!ušných oprávnení je oprávnený túto zmluvu uzavrieť a riadne
plniť z nej vypl'ývajúce záväzky.

7. SNM vyhlasuje, že spÍňa všetky podmienky a požiadavky uvedené v tejto zmluve, má

právnu subjektivitu vrátane príslušných oprávnení je oprávnené túto zmluvu uzavrieť

a riadne plnlť z nej vyplývajúce záväzky.

8. sNM vyhlasuje, že záväzky vyp!ývajúce z tejto zmluvy bude zabezpečovať
prostredníctvom svojho organizačného útvaru S|ovenské národné múzeum - Múzeum
Červený Kameň v Častej.

9. Zm!uvné strany sa zaväzujú počas platnosti a účinnosti tejto zmluvy navzájom
spolupracovať;a účelom naplnenia predmetu zmluvy za podmienok dohodnutých v tejto
zmluve.

10. KaŽdá zmluvná strana zodpovedá v'ýlučne sama za záväzky a právne vzťahy, do ktoných vstúpi vo
vzťahu k iným fllzickým, či právnicĘm osobám, pokiaľv tejto zmluve nie je dohodnuté inak.

LL.łáväzky a právne vzťahy, ktoré by akýmkoľvek spôsobom zaväzovali druhú zmluvnú stranu,
musia byt druhou zmluvnou stranou vopred písomne odsúhlasené.
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čEnok l
Predmet zmluvy

Za účelom podpory kuItúry a s cieľom sprostredkovať kultúru pre verejnosť, sa ministerstvo,
SNM a organizátor dohodli, že v priestoroch kaštie!'a v Budmericiach, bližšie špecifikovaným v čl.

ll, bod 1 tejto zmluvy budú organizovať a podleľať sa na organizovaní kultúrnych podujatí,
výstav. Vo vymedzených priestoroch kaštieľa bude umiestnená múzejná expozícia obrazov,
umeleckého remesla a historického mobi!iáru.

čEnok ll
Záväzky zmluvných strán

1. Ministerstvo ako správca nehnuteľného majetku štátu nachádzajúceho sa v katastrálnom území
Budmerice, obec Budmerice, okres Pezinok, vedenom okresným úradom Pezinok, katastrálny
odbor, zapísaný na LV 232 a to kaštieľa so súp. ć.679, nachádzajúcom sa na pozemku parcely
reg. ,,C" parc č. 2707 - zastavané plochy a nádvorla (d'alej ako,,kaštieľ"), sa zaväzuje podieľaťna
realizácii úče!u spolupráce nasledovnou činnosťou :

a) Poskytnúť časť nebytorných priestorov kaštleľa v celkovej výmere 429 m2 a to:

miestnosť ć,. LzL o výmere 48 m2, miestnosť č. L22 o výmere 74 m2, miestnosť č. 123
o v'ýmere 48 m2, miestnosť č,. Lz4 o výmere L9 m2, miestnosť ć,. L25 o výmere 53 m2
nachádzajúce sa na 2. NP,
miestnosť ć. 224 o v'ýmere L7 m2, miestnosť ć. 2z7 o výmere 50 m2, miestnosť ć. 228
o výmere 48 m2, miestnosť č' 233 o výmere 57 m2, nachádzajúce sa na 3. NP,
prislúchajúce spoločne užívané priestory chodby so schodiskami a sociálne zariadenie
(d'alej len,,priestory")

b} miestnosť č. 236 o výmere 8 m2, miestnosť č'.237 o výmere 7 m2, nachádzajúce sa na
3. NP kaštieľa (d'alej len ,,ostatné priestory")

2. sNM sa zaväzuje podieľať na realizácii účelu spolupráce nasledovnou činnosťou:

a) prepraviť, inštalovať a deinštalovať expozíciu v priestoroch, vyšpecifikovaných v bode 1,
písm. a) tejto zmluvy.

3. organizátor sa zaväzuje podieľať na realizácii účelu spolupráce nasledovnou činnosťou:

spolupodieľať sa na organizácli podujatí realizovaných v kaštieli
sprístupniť priestory kaštieľa počas trvania tejto zmluvy
zabezpečovať odborný výklad k sprístupneným expozĺciám

4. SNM sa zaväzuje inštalovať expozíciu v priestoroch, vyšpecifikovaných v bode 1, písm.
a) tejto zmluvy na základe osobitnej zmluvy o výpoŽičke zbierkových predmetov
s organizátorom.

a)

b)

c)
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5. Ministerstvo sa zaväzuje poskytnúť vlastné predmety pre úče!y expozície
v priestoroch, vyšpecifikovaných v bode 1, písm. a) tejto zmluvy, pričom pri prevzatí
expozície zo strany organizátora bude vyhotovený písomný protokol, ktorý podpíšu
kontaktné osoby za Ministerstvo a organizátora.

článok tl!
Trvanie zmluvy

1. Táto zmluva sa uzatvára na dobu určitú odo dňa nadobudnutia účinnostitejto zmluvy podľa

článku Vl, bod 6 tejto zmluvy do 3o.9.2024.

2. Zm]uvné strany sú oprávnené odstúpiťod tejto zm|uvy iba z dôvodov dohodnutých vtejto
zmluve.

3. Ktorákoľvek zmluvná strana môže odstúpiť od tejto zmluvy z dôvodu podstatného porušenia
záväzku druhou zmluvnou stranou. Za podstatné porušenie záväzku sa považuje omeškanie
zmluvnej strany s akýmkoľvek plnením závázku, ktorý si zmluvné strany dohod|i v tejto zmluve.

Za podstatné porušenie záväzku sa nepovažuje omeškanie zmluvnej strany s akýmkoľvek plnením

záväzku, ktoný si zmluvné strany dohodli v tejto zmluve, ak povinná zmluvná strana urobí nápravu v
dodatočnej lehote, ktorú jej poskytne oprávnená zmluvná strana v písomnom oznámení.
oprávnená zmluvná strana je povinná v písomnom oznámení špecifikovať porušenie záväzku,
ktorého sa dovoláva, pričom dodatočná lehota na vykonanie nápravy nesmie byt kratšia ako tri
dni. Za deň doručenia sa považuje aj deň neprevzatia zásielky alebo deň vrátenia
nedoručenej zásielky odoslelateľovi a to aj vtedy, ak sa o tom adresát nedozvie. odstúpením od
zm|urĺy nie je dotknutý nárok na náhradu škody.

4. Zmluvné strany môŽu túto zmluvu ukončiť aj vzájomnou dohodou. Súčasťou tejto dohody
musí byť aj spôsob vzájomného vysporiadania záväzkov a pohľadávok zmluvných strán.

5. Zmluvné strany môže zmluvu vypovedať bez udania dôvodu s rnýpovednou lehotou dva
mesiace, ktorá začne plynúť prvým dňom nasledujúceho mesiaca po doručení písomnej

rnýpovede d ruhej zmluvnej strane.

čtánok lv
Financovanie poskytnutých plnení

1. Každá zo zmluvných strán sa zaväzuje uhradiť finančné nák]ady vyplývajúce jej z realizácie
tejto zmluvy.

2. Zmluvné strany sa dohodli, že organizátor je oprávnený od návštevníkov vyberať vstupné.
Výška vstupnđho bude stanovená vopred v cenníku na základe dohody organizátora a

ministerstva. Vybraté vstupné je organizátor opravený použiť na úhradu svojich nákladov,
ktoré mu vzniknú z realizácie predmetu tejto zmluvy.

3. Ministerstvo sa zaväzuje uhrádzať náklady na správu nehnute!'nosti (energie, daň z

nehnuteľnostĹ obsluhu technických zariadení _ kotolňa, Vodné, stočné, ročné revízie technických
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zariadení, náklady na rĺýkon funkcie požlarneho technika, SBS, hygienické a člstiace prostriedky,
upratovanie), ktoré mu vypl'ývajú ako správcovi majetku štátu.

4. organizátor sa zaväzuje uhrádzať náklady na personálne zabezpečenie prevádzky, prevádzku
expozície, (najmä obstarávanie materiálu pre bežnú údrŽbu, odpratávanie snehu a pod.).

5. SNM sa zaväzuje uhrádzať všetky náklady súvisiace s činnosťou podľa č!. !l ods. 2 písm. a) tejto
zmluvy.

6. Zmluvné strany sa dohodli, že všetky ob|asti činnosti smerujúcej k zabezpečovaniu účelu tejto
zmluvy budú spoločne priebežne analyzovať a plán realizácie jednotlivých aktivít schváli
ministerstvo najneskôr sedem kalendárnych dní pred začiatkom akcie podujatia.

Kontaktné osoby:

za ministerstvo:
za SNM:
za organizátora:

MichalMadro, tel.: +421903 724 515
Mgr. lvana Janáčková, tel.č.: +42l9t7 916 215
Mgr. Petra Hamzová, tel.č.: +421 905 387 813

đánok v
osobitné ustanovenia

L. organizátor sa zaväzuje, že bude priestory špecifikované v článku tl, ods. 1 tejto zmluvy
chrániť pred ich poškodením, nadmerným opotrebovaním alebo zničením a že ich nebude
znehodnocovať nedostatočnou, alebo neodbornou údržbou.

2. organizátor je oprávnený využívať ostatné priestory v zmysle č!. ll, ods. 1 písm. b) tejto
zmluvy pre potreby lektorov/sprievodcov, ktorí budú zabezpečovať činnosti organizátora
podľa čl. ll. ods. 3 tejto zmluvy'

3. organizátor vyhlasuje, že si je vedomý toho, že nie je oprávnený prenechať priestory
špecifikované v Článku ll v ods. 1tejto zmluvy do užívania tretím osobám a že nie je oprávnený
vykonať v týchto priestoroch žiadne zmeny'

4. organizátor zodpovedá za škodu, ktorá vznikne v súvislosti s realizáciou predmetu tejto
zmluvy.

5. organizátor berie na vedomie, že areá! kaštieľa je nehnuteľnou kultúrnou pamiatkou,
evidovanou v registri nehnuteľných kultúrnych pamiatok Pamiatkového úradu SR pod ev. č.

39olt.-2. a vztahuje sa naň režim ochrany podľa zákona č,. 49/2oo2 Z. z. o ochrane pamiatkového
fondu v znení neskorších predpisov, čĺm sa zaväzują že vyššie uvedený zákon bude dodržiavať.

6. organizátor je povinný dodržiavať všetky povinnosti vyplrývajúce z príslušných platných právnych
predpisov upravujúcich bezpečnoď a ochranu zdravia pri práci najmä v zmysle zákona ć. L24/2oo6
Z. z. o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci a o zmene a doplnení niektoných zákonov v znení
neskorších predpisov. Vypracovať a uchovávať predpísanú dokumentáciu o bezpečnosti a ochrany
zdravia pri práci, zabezpečiť pravidelné oboznamovanie a informovanie svojich zamestnancov.
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7. organizátor berie na vedomie a súhlasí s tym, že v prípade porušenia uvedených povinnosti

zodpovedá organizátor ministerstvu za všetky škody, ktoré ministerstvu dôsledkom porušenia

povinnosti organizátorom vznikli, resp. sankcie, ktoré boli ministerstvu uložené.

článok vl
Záverečné ustanovenia

1. Každá zmluvná strana je povinná vyvíjať činnosť na dosiahnutie predmetu tejto zmluvy a
zdržať sa akejkoľvek činnosti, ktorá by splnenie predmetu tejto zmluvy znemožnila alebo
sťaži!a.

2. Ak dôjde u niektorej zo zmluvných strán k nemožnosti plnenia podľa tejto zmluvy, je

zmluvná strana povinná oznámiť túto skutočnosť druhei zmluvnej strane bez zbytočného
odkladu.

3. Meniť alebo doplniť túto zmluvu je možné |en písomne, formou očíslovaného dodatku, ktorý
nadobudne platnosť dňom jeho podpisu oprávnenými zástupcam! zmluvných strán a

účinnosť prvým dňom nasledujúcim po dnl zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv.

4. Táto zmluva je vyhotovená v šiestich rovnopisoch, pričom každá zo zm|uvných strán obdrží
dva rovnopisy zmluvy.

5. Zmluvné strany vyhlasujú, že si zmluvu riadne prečĺtall, jej obsahu porozumeli, zmluvu

neuzatvorili v tiesni za nápadne nevýhodných podmienok, čo na znak súhlasu potvrdzujú

vlastnoručným podpisom.

6. Táto zmluva je platná dňom jej podpísania a účinná dňom nasledujúcom po dnijej zverejnenia
v Centrá!nom registri zmlúv.

V Bratistave dňa /ł - cł lC ł L

Mgr. M - ministerka kultúry
Ministerstvo kultúry SR

t l) ]tí

Budmeri I ä\ľ, jľjil1ľllľ;JJl"::l
łČo 

_sztosgao, lČ opH: sxzlzĺ.ĺao2gze_meil:osbudmerice@qmaiJ- coń
I

PhDr. Jozef Savkuliak, MBA - konateľ
obecné služby Budmerice s.r.o., r.s.p

V dňa

Mgr. BranisIav Panis - generálny riaditeľ
Slovenské národné múzeum

SL0VENSKE NAÄUL}NL rłUZEUitl

. VAJANSKEIIO i.rABR. ;, PO BOX 1.3

, 81006 BRATTSLAVA 16
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E MINISTTRSTVO

KULTURY
SLovENSKEJ REPUBLTKY

PRoToKoL o oDoVzDANĺ A PREVZATĺ
majetku Ministerstva kultúry SR pre účely expozĺcie v priestoroch kaštiala v Budmericiach

na základe Zmluvy o spolupráci č,. MK-128l2o22lM

Budmerický kaśtieľ, prĺzemie, Jedáleň
1 Budm. 24/1 Stolĺk herný
2 Budm. 24/2 Stolík herný
3 Budm. 26/3 Kreslo neorokokové
4 Budm. 26/4 Kreslo neorokokové
5 Budm. 26/5 Kreslo neorokokové
6 Budm. 26i6 Kreslo neorokokové
7 Budm. 45 Stolĺk konzolouý
8 Budm. 46 Stolĺk konzolový

Budmerický kaśtieľ, prĺzemie, Spoloöenský salon
7 Budm. 27/3 Pohovka neorokoková
8 Budm. 29 Pohovka
9 Budm. 30 Stolĺk okrÚhly
10 Budm. 31/1 Kreslo celoěalúnené
11 Budm. 31/2 Kreslo celotalúnené
12 Budm. 31/3 Kreslo celočalúnené
13 Budm. 31/4 Kreslo celočalúnené
14 Budm. 40 Stolĺk klasicistický
15 Budm. 68 Sedliacky tanes
16 Budm. 69 VraŽdenie neviniatok
17 Budm. 70 Żnica
18 Budm. 72 Rimanka
19 Budm. 75 Dievča
20 Budm. 76 MuŽ
21 Budm. 77 Sedliacka svadba
22 Budm. 98 Alpská krajina

Budmerický kaŠtĺeľ, prízemie, Sobášna miestnosť
1 Budm. 22 Komoda baroková
2 Budm. 2g Komoda baroková
3 Budm. 24/3 Stolĺk herný
4 Budm. 49 Stolík prĺstenný
5 Budm. 78 KĘina s kaěicami

Budmerický kaŠtieľ, prízemie, Čitáreň
í Budm. 3 KniŽnica
2 Budm. 16 Pohovka "double chair"
3 Budm. 17 Kreslo "fauteuil"
4 Budm. 18 Kreslo "fauteuil"
5 Budm. 34 Stolík rokokový
6 Budm. 67 Kreslo ''uŠiak"

Budmerický kaŠtieľ, pavlaě,
I Budm. 4

L

Stolík konzolový



Budmerický kaštieľ, pavlač, tierna spálňa
1 Budm. 50 Paraván ku kachliam
2 Budm. 51 Stolička
3 Budm. 52 Posteľ denná
4 Budm. 53 Komoda Štvorzásuvková
5 Budm. 54/1 Stolička bĺedermeierová
6 Budm. 54/2 Stoliěka bĺedermeierová
7 Budm. 55/1 Stolička biedermeierová
8 Budm. 55/2 Stolička bĺedermeierová
9 Budm. 56 StÔlprístenný
10 Budm. 57 Stolĺk nočný valcový
11 Budm. 58/1 Kreslo windsorské
12 Budm. 58/2 Kreslo windsorské
13 Budm. 59 Stolĺk prĺručný
14 Budm. 60/1 Taburet okrúhly
15 Budm. 60/2 Taburet okrÚhly
16 Budm. 61 StÔlneobarokový
17 Budm. 62 Pohovka empĺrová
18 Budm. 63 Stolĺk kvetinový
19 Budm. ô4/1 Posteľ empírová
20 Budm. 64/2 Posteľ empĺrová
21 Budm. 65/1 Stolík noěný empírový
22 Budm. ô5/2 Stolĺk nočný empírový
23 Budm. 66/1 Skriňa
24 Budm. 66/2 Skriňa
25 Budm. 71 Matka s dcérou
26 Budm. 73 Dievča s ruŽou
27 Budm. 80 Misa na divinu
28 Budm. 86/2 Żenav ruŽovom
29 Budm. 86/3 Portrét Ženy

Budmerický kaštieľ, pavlaě, Pánská pracovnňa
1 Budm. 2 Stolĺk písaclpánsky
2 Budm. 25 Kreslo barokové
3 Budm. 26/1 Kreslo neorokokové
4 Budm. 26/2 Kreslo neorokokové
5 Budm. 28 Stolík herný

Budmerický kaštieľ, 1' posch.' chodba
1 Budm. 1 Kreslo "uŠiak"
2 Budm. 27/2 Pohovka neorokoková
3 Budm. 44 Madona s diet'aťom

V Budmericiach, dňa
Ministerstvo kultúry SR obecné sluŽby Budmerĺce s. r ,r.s.p

8C292
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MichalMadro Iqaoł2
a_nŤäal il.com


